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Message
UNH - M - 1 - MESSAGE HEADER

Group1 - M - 1 -
BGMa - M - 1 - BEGINNING OF MESSAGE
	Identification de l'attestation
Identificatieattest
DTMa - M - 1 - DATE/TIME/PERIOD
	Date de création du message
	Aanmaakdatum van het bericht
(End of Group1)

Group2 - M - 1 -
Informations relatives au chômeur
	Informatie over de werkloze
GSAa - M - 1 - GROUP SEPARATOR
NADa - M - 1 - NAME AND ADDRESS
	Nom et prénom du chômeur
	Naam en voornaam van de werkloze
ADRa - C - 1 - ADDRESS
	Adresse du chômeur (rue , n°, boite, code postal, commune)
	Adres van de werkloze (straat, nr, bus, postcode, gemeente)
LANa - C - 1 - LANGUAGE
	!!! MANDATORY IF ADRa exists !!!
	Code langue
	Taalcode
COMa - C - 2 – COMMUNICATION CONTACT
	(A)	Numéro de téléphone
		Telefoonnummer
	(B)	Numéro de GSM
		GSMnummer
CTAa - C - 1 – CONTACT INFORMATION
	Email
	
RFFa - C - 2 – REFERENCE
	(A)	Avant dernière catégorie
		Voorlaatse categorie
	(B)	Dernière catégorie
		Laatse categorie
 (End of Group2)
Group3 - M - 1 -
Informations relatives à l'identification de l'action
	Informatie over de actie identificatie
GSBa - M - 1 - GROUP SEPARATOR
PRCa - M - 1 - PROCESS IDENTIFICATION
	Identification type d'action
	Identificatie aard van aktie
RELb - M - 1 - RELATIONSHIP
	N° de Ticket
	Ticketnr
 (End of Group3)
Group4 - C - 1 -
Informations relatives à la première inscription
	Informatie over de eerste inschrijving
GSCa - M - 1 - GROUP SEPARATOR
DTMb - M - 2 - DATE/TIME/PERIOD
(A) M	Date de première inscription
		Eerste inschrijvingsdatum
(B) C	Date Eurostat
		EuroStatdatum
 (End of Group4)
Group5 - C - 1 -
Informations relatives à l'entretien de diagnostic
	Informatie over de diagnostiekgesprek
GSDa - M - 1 - GROUP SEPARATOR
DTMc - M - 1 - DATE/TIME/PERIOD
	Date de l'entretien
	Gesprekdatum
BIIa - C - 1 - STRUCTURE IDENTIFICATION
	Présent / Absent / Refus
	Aanwezig : Afwezig / Weigering
AGRa - C - 1 - AGREEMENT IDENTIFICATION
	Motif absence / refus
	Reden afwezig / weigering
(End of Group5)
Group6 - C - 1 -
Informations relatives à la proposition de parcours
	Informatie over het trajectvoorstel
GSEa - M - 1 - GROUP SEPARATOR
DTMd - M - 2 - DATE/TIME/PERIOD
	(A) M	Date de début
		Startdatum
	(B) C	Date de fin
		Einddatum
AGRb - C - 1 - AGREEMENT IDENTIFICATION
	Accepté / refus
	Aanvaard / weigering
 (End of Group6)
Group7 - C - 1 -
Informations relatives à la séance d'information collective
	Informatie over de collectieve informatiesessie
GSFa - M - 1 - GROUP SEPARATOR
DTMe - M - 1 - DATE/TIME/PERIOD
	Date de la session
	Datum van de sessie
GIRa - M - 1 - RELATED IDENTIFCATION NUMBERS
	Nom de la session
	Naam van de sessie
BIIb - C - 1 - STRUCTURE IDENTIFICATION
	Présent / Absent / Refus
	Aanwezig : Afwezig / Weigering
AGRc - C - 1 - AGREEMENT IDENTIFICATION
	Motif absence / refus
	Reden afwezig / weigering
 (End of Group7)
Group8 - C - 1 -
Informations relatives aux actions
	Informatie over de acties
GSGa - M - 1 - GROUP SEPARATOR
PRCb - M - 1 - PROCESS IDENTIFICATION
	Type d'action
	Aard van aktie
DTMf - C - 4 - DATE/TIME/PERIOD
	(A)	Date de la demande
		Datum aanvraag
	(B)	Date de début
		Startdatum
	(C)	Date de fin prévue
		Einddatum : voorzien
	(D)	Date de fin effective
		Einddatum : effectief
ATTa - M - 1 - ATTRIBUTE
	Intensité
	Intensiteit
BIIc - C - 1 - STRUCTURE IDENTIFICATION
	Présent / Absent / Refus
	Aanwezig : Afwezig / Weigering
AGRd - C - 1 - AGREEMENT IDENTIFICATION
	Motif absence / refus
	Reden afwezig / weigering
STSa - C - 1 - STATUS
	Fin anticipée
	Vroegtijdige beëindiging
RELa - C - 1 - RELATIONSHIP
	Raison de la fin anticipée
	Reden van vroegtijdige beëindiging
PRCc - C - 1 - PROCESS IDENTIFICATION
	Suite
	Vervolg
 (End of Group8)
Group9 - C - 1 -
Informations relatives à l'invitation de l'office régional pour l'emploi
	Informatie over de uitnodiging van het Gewest
GSHa - M - 1 - GROUP SEPARATOR
DTMg - M - 3 - DATE/TIME/PERIOD
	(A) M	Date de la première invitation
		Datum eerste uitnodiging
	(B) M	Date de rappel
		Datum rappel
	(C) M	Date de radiation
		Uitschrijvingsdatum
FTXa - C - 1 - FREE TEXT
	Commentaire
	Commentaar
 (End of Group9)

Group10 - C - 1 -
Informations relatives à l'offre de travail
	Informatie over de werkaanbod
GSIa - M - 1 - GROUP SEPARATOR
DTMh - M - 1 - DATE/TIME/PERIOD
	Date de communication au chômeur
	Datum mededeling werkloze
BIId - C - 1 - STRUCTURE IDENTIFICATION
	Présent / Absent / Refus
	Aanwezig : Afwezig / Weigering
AGRe - C - 1 - AGREEMENT IDENTIFICATION
	Motif absence / refus
	Reden afwezig / weigering
EMPa - M - 1 - EMPLOYMENT DETAILS
	Circuit régulier / spécial
	Reguliere baan / bijz. arbeidscircuit
EMPb - M - 1 - EMPLOYMENT DETAILS
	Régime de travail
	Arbeidsregime
DTMi - C - 1 - DATE/TIME/PERIOD
	Date de présentation à l'employeur
	Datum aanbieding bij werkgever
STSb - C - 1 - STATUS
	Résultat de la présentation
	Résultaat aanbieding
Group11 - M - 1 -
Informations relatives à l'employeur
	Informatie over de werkgever
GSJa - M - 1 - GROUP SEPARATOR
PNAa - M - 2 - PARTY NAME
	(A)	Employeur N° ONSS
		Werkgever RSZ inschrijvingsnummer 
	(B)	Employeur N° BCE
		Werkgever KBOnummer 
NADb - M - 1 - NAME AND ADDRESS
	Nom de l'employeur
	Naam werkgever
ADRb - M - 1 - ADDRESS
	Adresse siège d'exploitation (rue , n°, code postal, commune)
	Adres van het exploitatiezetel(straat, nr., postcode, gemeente)
 (End of Group11)
 (End of Group10)
Group12 - C - 1 -
Informations relatives au retrait comme demandeur d’emploi
GSKa - M - 1 - GROUP SEPARATOR
DTMj - M - 1 - DATE/TIME/PERIOD
	Date de retrait comme demandeur d’emploi
	Uitschrijvingsdatum als werkzoekende
AGRf - M - 1 - AGREEMENT IDENTIFICATION
	Motif retrait
	Reden uitschrijving
FTXb - C - 1 - FREE TEXT
	Commentaire
	Commentaar
 (End of Group12)
Group13 - C - 1 -
Informations relatives au demandeur d’emploi non cooperatif
GSLa - M - 1 - GROUP SEPARATOR
BIIe - C - 1 - STRUCTURE IDENTIFICATION
	Indicateur de non coopération
	
FTXc - C - 1 - FREE TEXT
	Commentaire
	Commentaar
 (End of Group13)
UNT - M - 1 - MESSAGE TRAILER
(End of Message)
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